<=, Yonah: Is Teshuvah Possible?
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May his neshamah benefit from our community’s learning
Outline of Yonah -

e G-d tells Yonah to deliver message to Nineveh, but Yonah runs away (1: 1-3)

e Mighty storm and Yonah being thrown into the sea (1:4-16)

e Yonah swallowed by a big fish, and prays to G-d, eventually spat out (Chapter 2)
e G-d tells Yonah to go to Nineveh, and he does (3:1-3)

e People of Nineveh repent after Yonah tells them to (3:4-10)

e Yonah goes out of city disappointed to see what will happen (4:1-5)

e G-d teaches Yonah through the Kikayon plant (4:6-11)
1) Melachim Il Chapter 14:23-27
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23) In the fifteenth year of King Amaziah son of Joash of Judah, King Jeroboam son of Joash of Israel
became king in Samaria—for forty-one years. 24) He did what was displeasing to the LORD; he did
not depart from all the sins that Jeroboam son of Nebat had caused Israel to commit. 25) It was he
who restored the territory of Israel from Lebo-hamath to the sea of the Arabah, in accordance with
the promise that the LORD, the God of Israel, had made through His servant, the prophet Jonah son
of Amittai from Gath-hepher. 26) For the LORD saw the very bitter plight of Israel, with neither bond
nor free left, and with none to help Israel. 27) And the LORD resolved not to blot out the name of
Israel from under heaven; and he delivered them through Jeroboam son of Joash.

2) Talmud Bavli Yevamot 98a
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The Master said that Rabbi Akiva inferred from the verse “And the word of the Lord came to Jonah
a second time, saying” that the Divine Presence spoke with him only a second time. However, a third
time the Divine Presence did not speak with him. The Gemara asks: Isn’t it written with regard to King
Jeroboam ben Joash: “He restored the border of Israel from the entrance of Hamath to the Sea of the
Arabah, according to the word of the Lord, the God of Israel, which He spoke by the hand of His
servant Jonah the son of Amittai, the prophet” (Il Kings 14:25)? Evidently, Jonah prophesied at least
once more.

Ravina said: Rabbi Akiva was saying that Jonah did not prophesize a third time about the issue of
Nineveh. Rav Nahman bar Yitzhak said that this is the meaning of the phrase “According to the word
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of the Lord, the God of Israel, which He spoke by the hand of His servant Jonah the son of Amittai,
the prophet”: It is not that Jonah had prophesized about the conquests of Jeroboam ben Joash, but
rather that just as the fortune of Nineveh turned from bad to good, so too, in the days of Jeroboam
ben Joash, Israel’s fortune turned from bad to good. (William Davidson Translation)

3) Rambam Mishneh Torah Laws of Repentence Chapter 1:3
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At this time, when the Temple is not established and, therefore, no altar to atone for us, there is
nothing else left for us but repentance. Repentance atones for all sins. Even one who was an evildoer
all his life but repented in the end, not a thing of the wickedness is held out against him, even as it is
said: "As for the wickedness of the wicked, he shall not fall thereby in the day that he turneth from his
wickedness” (Ez. 33.12). Even the Day of Atonement itself atones only for those who did repent, even
as it is said: ”"For on that day shall the priest make an atonement for you” (Lev. 16.30).3

4) Introduction to Sefer Yonah, Daat Mikra, by Elyakim benMenachem
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Yonah runs away from the Teshuvah, repentance, that is about to occur. And now we arrive at the
main question of the book: the correctness of repentance. It is reasonable to say that the opinion of
Yonah that there is no justice in forgive the sins of the wicked even if they did complete and honest
repentance. They murdered, gauged the widows and orphans, will Teshuvah really grant them
forgiveness? Simply by doing so will allow murder to live? What happens to the suffering of the widows
and orphans? Did it disappear? Where is the justice in Teshuvah?

5) Talmud Yerushalmi Makkot 2:6
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Rabbi Pinchas asks what does G-d being ‘good and upright’ mean? G-d is good that He is upright, and
why is He called up upright if what he does is good? G-d show the wicked the path, shows them the
path of Teshuvah, repentance.

They asked wisdom, what is the punishment for sins? Wisdom responds ‘Misfortune pursues sinner’
(Mishlei 13:21). They asked prophecy, what is the punishment for a sinner? Prophecy responds ‘The
person who sins, he alone shall die.” (Yechezkel 18:12). They then asked G-d, what is the punishment
for a sinner? G-d replied the sinner should repent and receive atonement, that is why the verse says,
‘therefore He shows sinners the way’ (Tehillim 25:8) shows them the path to Teshuvah, repentance.

6) Tehillim 25:8
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Good and upright is the LORD; therefore He shows sinners the way.



1,1 Now the word of the LORD came unto Jonah the son of Amittai,
saying: 1,2 ’Arise, go to Nineveh, that great city, and proclaim against
it; for their wickedness is come up before Me.’ 1,3 But Jonah rose up
to flee unto Tarshish from the presence of the LORD; and he went
down to Joppa, and found a ship going to Tarshish; so he paid the
fare thereof, and went down into it, to go with them unto Tarshish,
from the presence of the LORD. 1,4 But the LORD hurled a great
wind into the sea, and there was a mighty tempest in the sea, so that
the ship was like to be broken. 1,5 And the mariners were afraid, and
cried every man unto his god; and they cast forth the wares that were
in the ship into the sea, to lighten it unto them. But Jonah was gone
down into the innermost parts of the ship; and he lay, and was fast
asleep. 1,6 So the shipmaster came to him, and said unto him: "What
meanest thou that thou sleepest? arise, call upon thy God, if so be
that God will think upon us, that we perish not.’ 1,7 And they said
every one to his fellow: "Come, and let us cast lots, that we may know
for whose cause this evil is upon us.” So they cast lots, and the lot fell
upon Jonah. 1,8 Then said they unto him: 'Tell us, we pray thee, for
whose cause this evil is upon us: what is thine occupation? and
whence comest thou? what is thy country? and of what people art
thou?’ 1,9 And he said unto them: 'l am an Hebrew; and | fear the
LORD, the God of heaven, who hath made the sea and the dry
land.” 1,70 Then were the men exceedingly afraid, and said unto him:
"What is this that thou hast done?’ For the men knew that he fled
from the presence of the LORD, because he had told
them. 1,11 Then said they unto him: "What shall we do unto thee,
that the sea may be calm unto us?’ for the sea grew more and more
tempestuous. 1,12 And he said unto them: ‘'Take me up, and cast me
forth into the sea; so shall the sea be calm unto you; for I know that
for my sake this great tempest is upon you. 1,13 Nevertheless the
men rowed hard to bring it to the land; but they could not; for the
sea grew more and more tempestuous against them. 1,14 Wherefore
they cried unto the LORD, and said: "We beseech Thee, O LORD,
we beseech Thee, let us not perish for this man’s life, and lay not
upon us innocent blood; for Thou, O LORD, hast done as it pleased
Thee.” 1,15 So they took up Jonah, and cast him forth into the sea;
and the sea ceased from its raging. 1,16 Then the men feared the
LORD exceedingly; and they offered a sacrifice unto the LORD, and
made vows. 2,1 And the LORD prepared a great fish to swallow up
Jonah; and Jonah was in the belly of the fish three days and three
nights. 2,2 Then Jonah prayed unto the LORD his God out of the
fish’s belly. 2,3 And he said: | called out of mine affliction unto the
LORD, and He answered me; out of the belly of the nether-world
cried I, and Thou heardest my voice. 2,4 For Thou didst cast me into
the depth, in the heart of the seas, and the flood was round about
me; all Thy waves and Thy billows passed over me. 2,5 And | said: 'l
am cast out from before Thine eyes’; yet | will look again toward Thy
holy temple. 2,6 The waters compassed me about, even to the soul;
the deep was round about me; the weeds were wrapped about my
head. 2,7 | went down to the bottoms of the mountains; the earth
with her bars closed upon me for ever; yet hast Thou brought up my
life from the pit, O LORD my God. 2,8 When my soul fainted within
me, | remembered the LORD; and my prayer came in unto Thee,
into Thy holy temple. 2,9 They that regard lying vanities forsake their
own mercy. 2,10 But | will sacrifice unto Thee with the voice of
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thanksgiving; that which | have vowed | will pay. Salvation is of the
LORD. {S} 2,11 And the LORD spoke unto the fish, and it
vomited out Jonah upon the dry land. {P}

3,1 And the word of the LORD came unto Jonah the second time,
saying: 3,2 ’Arise, go unto Nineveh, that great city, and make unto it
the proclamation that I bid thee.’ 3,3 So Jonah arose, and went unto
Nineveh, according to the word of the LORD. Now Nineveh was an
exceeding great city, of three days’ journey. 3,4 And Jonah began to
enter into the city a day’s journey, and he proclaimed, and said: 'Yet
forty days, and Nineveh shall be overthrown.’ 3,5 And the people of
Nineveh believed God; and they proclaimed a fast, and put on
sackcloth, from the greatest of them even to the least of
them. 3,6 And the tidings reached the king of Nineveh, and he arose
from his throne, and laid his robe from him, and covered him with
sackcloth, and sat in ashes. 3,7 And he caused it to be proclaimed
and published through Nineveh by the decree of the king and his
nobles, saying: ‘Let neither man nor beast, herd nor flock, taste any
thing; let them not feed, nor drink water; 3,8 but let them be covered
with sackcloth, both man and beast, and let them cry mightily unto
God; yea, let them turn every one from his evil way, and from the
violence that is in their hands. 3,9 Who knoweth whether God will
not turn and repent, and turn away from His fierce anger, that we
perish not?’ 3,70 And God saw their works, that they turned from
their evil way; and God repented of the evil, which He said He would
do unto them; and He did it not. 4,1 But it displeased Jonah
exceedingly, and he was angry. 4,2 And he prayed unto the LORD,
and said: 'l pray Thee, O LORD, was not this my saying, when | was
yet in mine own country? Therefore | fled beforehand unto Tarshish;
for I knew that Thou art a gracious God, and compassionate, long-
suffering, and abundant in mercy, and repentest Thee of the
evil. 4,3 Therefore now, O LORD, take, | beseech Thee, my life from
me; for it is better for me to die than to live” {S} 4,4 And the
LORD said: 'Art thou greatly angry?’ 4,5 Then Jonah went out of the
city, and sat on the east side of the city, and there made him a booth,
and sat under it in the shadow, till he might see what would become
of the city. 4,6 And the LORD God prepared a gourd, and made it
to come up over Jonah, that it might be a shadow over his head, to
deliver him from his evil. So Jonah was exceeding glad because of
the gourd. 4,7 But God prepared a worm when the morning rose the
next day, and it smote the gourd, that it withered. 4,8 And it came
to pass, when the sun arose, that God prepared a vehement east
wind; and the sun beat upon the head of Jonah, that he fainted, and
requested for himself that he might die, and said: 'It is better for me
to die than to live” 4,9 And God said to Jonah: 'Art thou greatly
angry for the gourd?’ And he said: ‘I am greatly angry, even unto
death.’ 4,10 And the LORD said: 'Thou hast had pity on the gourd,
for which thou hast not laboured, neither madest it grow, which came
up in a night, and perished in a night; 4,11 and should not | have pity
on Nineveh, that great city, wherein are more than sixscore thousand
persons that cannot discern between their right hand and their left
hand, and also much cattle?’ {P}(JPS 1917)
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